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KOHTYPI/IOBA/T MAPUUA U3TOK 3 A

AOrosorp

3A Bb3/IATAHE MOPDBYKA 3A JOCTABKA
ﬂ,HeE‘zé “Dg)“af{f rog., mexay:
1. KOHTYPI/IOBAN MAPHULA HU3TOK 3 AA, cbe
ceganuile n agpec Ha ynpasnenue: rp. Cooun, byn.
CutHakoBo Ne 48, et.9, peructpupaHo B AreHuma no
snuceaHuAaTa, ¢ EMK 130020522, OaHbyeH HOmep
BG130020522, npeactasnaBaHo oT Kpacumup HeHos
B KayecTsOTO My Ha WM3Mb/HUTENEH [OUPEKTOp MU
KyuHTo v PepanHaHao B KA4ECTBOTO My Ha YaeH Ha
CbBeTa Ha [OMPEKTOpUTe, HapuMyaHO no-HaTaTbK B
porosopa Bb3/IOKUTES,
"
2. PEPOHMNA UHXKEHEPUHI EOOJ cbc cepganuiie u
agpec Ha ynpasneHue: rp. BapHa, 9005, kB. Yailka,
6n. 14, Bx. A, an. 6, Ten. 052302337, ¢akc 052302337,
peructpupaHo B AreHuma no BnuceBaHuAta, ¢ EUNK
041067426, [HaHbueH Homep BG 041067426,
npeacragnaBaHo ot Hukonait CrosaHoB Kones B
KayecTBOTO My Ha YnpaBuTesn, HapuyaHO MO-HaTaTbK
M3MbJHUTEN, ce cknioun To3mn AOrOBOp 3a CNeAHOTO:

ONPEAENEHUA

B HacToAWMA AOroBOp, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
M3UCKBA ApYyro, NpeacTaBeHuTe no-AoJy AyMU U
M3pa3n MMaT CAeHOTO 3HaYeHue:

"PaboteH peH" O3HauyaBa AeH (C M3KAlOYEHMe Ha
cvbota MM Hegena wnan oduuManeH nNpPasHuUK), B
KONTO GaHkuMTe OBMKHOBEHO paboTAT M M3BLPWBAT
HOpManHn 6aHKoBK onepauumn B Bbarapms.
"AoroBop" — HaCTOAWMA [OOKYMEHT C BCUYKM
NPUNOXKEHNA U AOMbAHEHNA.

"OocTtaBKa" - BCUYKM NPOAYKTH, KOUTO c/ledBa Aa
6baaT AocTaBeHM NO cuiaTa Ha HaCTOAWMA AOroBop,
coraacHo odepta (MpunoxkeHne 3);

"Mnowagka Ha BDL3INIOKUTENA" o3HayaBa TEL|
"KoHTypFnoban Mapuua u3tok 3”, c. MegHuKaposo,
obuimMHa Meavb0oBO.

1. NPEAMET HA AOTOBOPA

1.1.Bb3NORUTENAT Bb3nara u UIMBAHUATENAT
npuema Aa u3Bbpluy [locTaBKa Ha Tepmo NAaTHa 3a
MBKAaBM  KOMMEHCATOPUM 33 MNPaxonpUroTBALLMU
cuctemn [MNC, Tonna KyTuA, Bb3QYXOBOAM M
ra3soxoAam, CbilaCHO TexHM4ecka cneunduKauma Ha
Bb3/IOXKUTENA  (Mpunoxkenne 2) wn  odepra
npeacraseHa ot WU3NBJAHUTENA u npoBepeHa oT

CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD

CONTRACT

FOR PROCUREMENT OF GOODS
Th|s.2'5{"'2 D’(g, between:
1. CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD, having
its seat and registered office address in Sofia city,
48 Sitnykovo Blvd, 9™ floor, registered in the
Registry Agency under UIC 130020522, Tax number
BG 130020522, represented by Krassimir Nenov in
his capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,
and
2. FERONID ENGNEERING LTD, having its seat and
registered office address in Varna, 9005, Chaika
quarter tel 052302337, fax 052302337, registered
in the registry agency under UIC 041067426, tax
number BG 041067426, represented by Nikolay
Stoyanov Kolev in his capacity of Manager,
hereinafter referred to as SUPPLIER, this contract
was signed for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer (Appendix 3);
“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1.The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the SUPPLIER accepts to supply thermal panels for
expansion joints for PF system, Penthouse, air
ducts and gas ducts, as per the technical
specification announced by the CONTRACTING
AUTHORITY (Attachment 2) and the offer
presented by the SUPPLIER and reviewed by the




BBH3/IOHKUTENA (MpunoxeHue 3)

2. LIEHA. HAYUH 3A NNALLAHE

2.1. ObwaTa cTOMHOCT Ha To3u Aoroeop e 65 885 ns.
/liectaeceT U neT XMNsaM OCEMCTOTUH OCEMAECET M
net nesa/, 6e3 AAC. LieHaTa BK/OUYBaA U JOCTABAHETO
Ha [ocraskata go MNnowagkata Ha BBL3JIOKUTENA
KaKTO M BCUYKM TPAHCMOPTHU pa3xoam, TakCU, MUTa U
3aCTPaxoBKMU.

2.2. EouHnyHUTE LeHu oT ¢$UHAHCOBOTO
npegnoxenue Ha U3NB/AHUTENA ca dukcupaHu 3a
BPeMEeTO Ha U3NbAHEHWE Ha HACTOALLMA AOTOBOP N He
nognexar Ha NPoMAHa.

2.3. LleHaTa 3a gocraBKaTa ce 3annawa Ao 30 gHu
cnep AOCTaBKa HA CTOKaTa, NpeAcTaBAHe HAa OaHbYHA
dakTypa, cepTudMKat 3a [OCTaBEeHU maTepuain wm
npuemo — npegasaTtesieH NMPOTOKO/, NpeAcTaBeHU OT
U3MBIHUTENA n npoBepeHn oT Bb3/TOXKUTENA.

2.4. BcMYKM nnawaHuva no TO3M [A0roBop LwWe ce
n3BbpLIBaT ¢ HaHKOBU NpeBoAM B neBa. PasxoauTte B
baHkata Ha WM3NBAHUTENSR ca 3a cmeTKa Ha
M3NDBAHUTENA, a B 6aHkaTta Ha BB3/IOXKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3/IOKUTENA. baHKOBUTE CMETKU Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/IOXXUTENA:

SG Ekcnpecbank AL rp. Codunn

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3Nb/HUTENA:

AnnaHu, baHk Bbarapusa Afl

IBAN: BG11BUIN70061028861819
BIC: BUINBGSF

3. YCNOBUA U CPOKOBE HA NJOCTABKA

3.1. CtokuTe We ce JOCTABAT HABEAHDXK.

3.2. CTokuTe lWe ce JO0CTaBAT Ha ChefHUA ajpec:
cknag Ha TEW Kowtyplnoban Mapuua U3TOK 3,
c.MegHukapoBo 6294, o6wuHa Mabboso, 06n.Crapa
3aropa.

3.3. U3NBJAHUTENAT ysegomasa Bb3/NIOKUTENA 3a
AaTaTa Ha gOCTaBKa Hal-KbCHO eAWH AeH npeamn AeHA
3a [OCTaBKa Ha cnegHua umeiin:
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. Ctrokute ce npuemat B MHTepsan ot 8:30 go 15:00

CONTRACTING AUTHORITY ( Attachment 3)

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to 65 885
leva /sixty-five thousand eight hundred and eighty-
five leva/, VAT excluded. The price includes
delivery of the Supply to the CONTRACTING
AUTHORITY’s Site as well as all transportation,
customs expenses and fees, and insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by th
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

Allianz Bank Bulgaria AD

IBAN: BG11BUIN70061028861819
BIC: BUINBGSF

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Goods shall be delivered in single delivery.

3.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.




Yyaca.

3.5. TlpeacpoyHn pocCTaBkM ca  AONYCTUMM  C
npeaBapuTenHoTo cbrnacme Ha Bb3/IOKUTENA.

4. CPOK HA OOroBOPA

4.1. JorosopbT ce CKOYBA 33 CPOK A0 AOCTaBKa
Ha [OroBOPEHOTO KO/AMYECTBO, HO He MO KbCHO OT
15.05.2018r.

4.2. CpoOKbT 338 AOCTaBKa Ha CTOKWUTe npegmeT Ha
fJorosopa, cbrinacHo odeprta Ha UsnbaHutena e 30
paboTHM AHW OT faTaTa Ha NOANWCBAHE Ha A0roBOpPa.

5. TFAPAHLINU 3A KAHMECTBO. PEKIAMALIUU

5.1. MapaHUMOHHMAT CPOK Ha CTOKUTE, NpeaMeT Ha
HacToAawMAa faoroBop e 12 meceua CbrAacHoO
MHCTPYKLMKUTE Ha 3aBOAa NpoU3BoguTen.

5.2. Peknamaumu 3a AUNCK, HapylweHa ONaKkoBKa M
Ap. ce npaBaT Mpu MNPUEeMaHeTO Ha CTOKata oT
BBb3NOKUTENA.

5.3. Bb3/IOKUTEJIAT e gsibsKeH Npu ycTaHOBABaHe Ha
KONM4eCTBEHW HECLOTBETCTBMA U/MAN HeAOoCTaTbuM B
KauyecTBOTO Aa CBMKA KOMWMCMA, B KOATO Aa y4acTea
npeacrasuren Ha M3MNBJIHATENA, a aKko
M3NBAHUTENAT  He usnpartu npeacrasuten,
NPOTOKON  OT YCTAaHOBEHOTO Ce (CbCTaBA B
MPUCHCTBMETO HA areHT nNO  OuUeHsABaHe Ha
CbOTBETCTBUETO U CTOKOBUA KOHTPO.

5.4. Tlpn pocTtaBka Ha WU3LANG WAM  OTYACTU
noBpefieHU CTOKKU, KAaKTO M MPU HaUYMe Ha ABHU
HeaoCTaTbuy M AedekTH, N NPU AOCTaBKa Ha CTOKK
KOWUTO He CbOTBETCTBAT HA  TeXHMYecKaTa
cneuyndunkaumsa, BBINOKUTENAT wma npaso paa
BbpHe cTokata Ha W3MBAHUTENA wnn pa wucka
OTCTpaHABaHE Ha HepocTaTbuMTe U gedekTuTe 3a
cMmeTKa Ha UsnbaHuTena.

5.5. BB3/IOKUTENAT we wHPopmMpa NUCMEHO
M3MBAHUTENA 3a BCUUKM pedeKTH, NPosBUAU ce
npes rapaHuUMOHHMA CPOK. BCMUKK pasxoan, CBbp3aHu
C OTCTpaHABaHeTo Ha JdedekTuTe MO Bpeme Ha
rapaHUMoOHHMA CcpoK wWe 6boaT 3a cmeTKa Ha
N3MbIHUTENA.

6. HEYCTOWKMU

6.1. B cnyvaid, yue U3MBJHUTESIAT gonycHe no cBoA

3.5. Early deliveries shall be permissible with the
prior consent of the CONTRACTING AUTHORITY.

4. TERM OF THE CONTRACT

4.1.  The term of the contract is until the agreed
quantity is supplied, but not latter then
15.05.2018.

4.2.  The term of the contract is until the agreed
offer is 30 working days from the date of the
contract signing.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 12 months
according instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not




BWUHA HEU3Nb/IHEHUE HAa KOETO U [a e 3adbaXeHue,
Npou3THYauWoE OT TO3W AOroBOp W/MAKM 3aKbcHee ¢
NPUK/IIOYBAHETO Ha WM3MbJAHEHWETO B [OTOBOPEHUA
CPOK, C U3KMIOYEeHWe Ha cryyauTe Ha Gopc maxkop,
M3MNBAHUTENAT gbaku HeycToiKa B pa3mep Ha 0,50
% 33 BCEKU AEH 3aKbCHEHNE, HO He noBeye oT 8 % oT
obuwaTta CTOMHOCT Ha gorosopa.

6.2. MNpu pocraBka Ha CTOKW, HEOTroBapAWM Ha
YCNOBUATA Ha TO3M [OTOBOp Te We Ce CYMTaT 3a
HegocTaeeHu, a U3MbJIHUTENAT gbnku HeycTolKa B
pasamepa, nocovyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen oT
JoroBopa A0 partata, Ha KoAato cbumte 6baat
nonpaBeHU UAU 3aMeHEHW C HOBMW, OTroBapALLU Ha
W3UCKBaHUATA.

7. TPEKPATABAHE u
AOroBoPA

PA3BAJIAHE HA

[ecTBMETO Ha HAaCTOALLMAT AOrOBOP CE NpeKpaTABa:
7.1. C u3TMyaHe Ha CpoKa Ha AOTOBOPa;

7.2. No B3aUMHO Cbrnacuve Ha CTpaHUTE U3Pa3eHO B
NUCMEH BUA;

7.3 [eNcTBMETO Ha HACTOAWMA [OrOBOP MOXe Aa
6bae pasBaneHo efHocTpaHHO oT Bb3/IOKUTENA
Npu BUHOBHO Heu3MbAHEHMe, Ha KOeTO M fa e oT
3a4b/IKeHNATa, NoeTu No cuaaTa Ha AOroBopa Cbe 7
AHeBHO npeaunssectue go U3MNbHUTENA

7.4 B cny4ah Ha npekpaTABaHe Ha Aorosopa no
cnnata Ha vAa. 7.3, Bb3NNOXKUTENAT uvma npaso na
NoJ/ly4n HEYCTOMKA CbrIacHo ui. 6.1.

7.5. BB3NOXWUTENAT wuma npaso 4a npuxeaHe
Ob/PKMMATa Cyma 3a pasBanAHETO Ha Aorosopa C
AbnKumute oT Hero Ha WM3MBJHUTENA cymun 3a
[OCTaBKUTE, UM3NbAHEHU Npegn npekpaTABaHeTo Ha
TO3M [lorosop.

8. AONb/HUTENHU PA3MOPEABU

8.1. CtpaHuTe NOTBbLPKAABAT, Ye NPU YNpaBAeHUETO
Ha OelHOCTTa CM U BbLTPEWHWTE CU OTHOLLEHWA
Bb3noxutenat, u U3MbAHUTENAT AeUCTBaT Kato ce
No30BaBaT Ha MNPUHLMUNUTE, KOUTO Ce CbAbpXKaT B
AHTUKOpYNuuoHHaTa [lMonutuka 3a Bbanoxkutena —
Mpunowenue 4, KopekcbT Ha [loBeaeHue 3a
JoctaBumka — [MpunoxeHne 5 u CepTudukar Ha
[OCTaBuMKa - 3aKoHUM 3a HanaraHe Ha CaHKuuu —
fMpunoxenne 6. CTpaHuTe HAma Aa npeanpuemar
AeNCTBUA, KOUTO Ca B HapylleHue Ha Te3un MoAUTUKK
man  Kouto Ouxa p[oBenn 40 HecnasBaHeTo
nm, CTpaHuTe ce cnopa3ymsBaT, Ye No OTHOLWEHKWe Ha

deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.
6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. mutual agreement by both parties, expressed
in writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any

default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.4 In case of termination of the contract as per 7.3
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

7.5.CONTRACTING AUTHORITY has the right to set
off all amounts that are due to SUPPLIER for
deliveries completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the Contracting Authority and the
Supplier operate by reference to the principles
contained in the Contracting Authority’s
Anticorruption Policy — Appendix 4, the Supplier
Code of Conduct — Appendix 5 and Vendor
Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6 Policies.
The Parties shall not engage in any conduct that
would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
Parties agree that, with respect to the services




ycnyrute, npegoctaBeHu nNo KoWto M ga 6uno
[oroeop, 6un TO NUCMEH UM He, HUTO CTPaHMUTE,
HUTO HAKOW OT TexHWUTe COBCTBEHWUUM, CAYKUTENM,
ObLUEePHU ApYXKeCcTBa, UAU LOKOKOTO UM e U3BECTHO,
nocpegHuUM UAW NpeacTaBUTEN, HAMa Aa Npasar,
obelwaBat Aa 0406pAT HanpaBaTa Ha NpeAJ/ioXeHue
3a MoAapbK MAM  NAawaHe, BRAUYMTENHO 6e3
orpaHuyexue, noganbata uam obewaHueto 3a
noganba Ha CBOM XOHOpap WAM ApPYyrM CpeacTsa,
KOMTO Ca MOAyYMsau, NosaydasaT MAKW We NoAy4aT no
porosop ¢ KoHTyplnoban, Ha uanm B nossa Ha
Obp:kaBeH CAyRUTEN WK YNEeH OT CEMEWCTBOTO MK
61n3BbK CHbAPYKHUK Ha AbpaseH CayskuTen, npako
WAWU KOCBEHO, C Len HenpasomepHo ga: (i) nosanse
Ha Oe1CTBUE MU pelleHne Ha dbpXKasHua Cayxuten
B Ka4ecTBOTO My/l Ha ANbXHOCTHO Auue; (i) cknoHu
ObpxasHua CnyxuTen pa wu3BbPWM WMAM Oa He
npegnpueme AeiCTBUE B HapyweHMe Ha CBOETo
cnyebHo 3aabskeHue; (iii) nonyun HenpaBomepHO
no — U3roAHU ycioBua; Unmn (iv) cKNoHn JbprKasHUA
Chyxuten paa uM3non3Ba CBOETO B/AMAHWE pfa
Bb3OEWCTBA BBPXY AEUCTBUE WM  pelleHue Ha
NpPasuTENICTBOTO (BCAKO €4HO OT ropecrnomeHaTuTe
npeacTtasnnea ,3abpaHeHo nnawaHe “). Bcaka cTpaHa
Tpabea HezabaBHO pa yBegOMM  gpyrata  3a
HaAMYMeTo Ha KakBoTO M pga 6uno 3abpaHeHo
MnawaHe.

8.2. WsnbanutenAT  geknapupa, noAnNuCBaiKu
HaCTOALWMA AOrOBOP, Ye e 3aN03HaT ¢ ApyKecTBeHaTa
NOAIMTUKA HA Bb310XKMTENA OTHOCHO HECBHINACKEeTO Ha
CbLUMA C eBEeHTYA/IHO NPEXBBLP/IAHE Ha B3eMaHUATa Mo
AOroBop 3a Bb3NaraHe Ha obLWecTBeHAa MOPbUKa],
npeasna KOeTo BCUUYKK YBEAOMIEHUA OTMNPABEHN KbM
Hero B Tasu Bpb3ka HAMA fJa npousBedar
Heo6XxoaAMMOTO AeNcTBue.

8.3. 3a BCMYKM HeypeaeHM BBMNPOCU OT HACTOAWMA
porosop ce npunarat Ob6wute Ycnosua Ha
Bb3noxuTensa, NpUAOKUMMM KbM JOrOBOpUTE 3a
Bb3/laraHe Ha obulecTBeHM MOPbYKK — MpUnoKeHne
Ne 1. ‘
8.4. Hactoawuatr p[orosop e nognvcaH B Aga
MOEHTUYHW OpPWUrMHana Ha ObArapcku M aHIIMIACKK
e3uK. B ciyyall Ha pasmuHaBaHUA MeXAy aHrININCKNA
1 6bArapcKuA TEKCT, NPeaUMCTBO UMa 6b/IrapCcKuAT.

HepaspenHa 4acT OT HacToAWMA Aorosop ca:

Mpunoxkenne Ne 1 — O6wu ycnosua

Mpunoxenune Ne 2 — TexHuyecka Cneundurkaums;
MNpunoxkeHne Ne 3 — TexHuuecKka u ueHoBa o¢epTa;
MpunoxeHne Ne 4 — AHTMKOPYNUMOHHATA MOJNTMKA
Ha Bb3noxutena n Jleknapauma 3a cna3BaHe Ha
aHTUMKOPYNUMOHHATa NONUTUKA;

provided under any agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or to its knowledge, agents
or representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, gift
or payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act
or decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of
his or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision {any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

8.2. By signing this Agreement, the Contractor
declares that it is familiar with the company policy
of the Contracting Authority on the disagreement
with eventual transfer of the takings under
contract for awarding a Public procurement, so all
notifications addressed at it in this respect will fail
to produce the required impact.

8.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the Contracting Authority, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.

8.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Technical and Price offer;

Appendix 4 —  Contracting  Authority’s
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — Supplier Code of Conduct
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fMipunokenne Ne 5 — Kogekc 3a nosegenue Ha | Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

HOCTaByYMKa
MpunoxkeHne Ne 6 — CepTudukaT HA JOCTaBYMKA -

3aKkoHu 3a HanaraHe Ha CaHKuuMmn

Bb3/IOMUTEMssminiissssissssnssiniidisssississsissssississ CONTRACTING AUTHORITY: ...l |
Kpacumunp HerHos Krassimir Nenjov
W3nbaHUTEeNEH AMpeEKTOp Executive Director

o Mag

T ARTHR A \

Member of the Board of
Directors

SUPPLIER: . &7 A ..

Nikolay Kolev
Managing Director

Ynpasuten




